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A honvédség ellen. 
A mi ma a pénzügyi bizottságban 

történt, méltó, hogy a nemzet maganak 
jol megjegyezze. 

Az ellenzékí [iáitok, az önálló ma-
gyar hadsereg esziiiejenek elméleti hir-
detői — in praxi megtagadtak a hon-
védség, teliát az igazi nemzeti haderő 
nagy arany u fejlesztésének  «költségeit 

Képzelhető e ennél kiáltóbb es siva-
ra bli ellentmondás "i 

A honvédség önálló magyar had 
sereget jelentett mindig a nemzet sze 
mébeu. Nem volt az az aldozat, amit, 
meg a régi függetlenségi  partok is. meg 
nem adtak volna fejlesztesere.  Először 
történik Ii7 óta, hogy oly partok, a 
melyek a valódi nemzeti erzes meg 
kristályosodásának tekintik magukat, 
nyíltan mernek szavazni a magyar hon 
védség hatalmas fejlesztése  ellen. 

Ha mi is az ö lapjaik tónusában 
írnánk az eseményről, azt kellene mon-
danunk, hogy ez az eljárás nemzetelle-
nes s hogy az ország minden külső és 
b.'lsó ellensége tapsol a függetlenségi 
hazafiak  mai elhatározásának. 

Mi azonban, akik soha intenciókat 
nem gyauusitunk s akik minden politikus 
minden elhatározására a kétsegtelen 
hazafisag  mértékét alkalmazzuk, csak 
aunyit mondunk, hogy nagy és szent 
történelmi hagyományok f'iiye  homályo-
sult el azok lelkében, akik szavazatukat 
le tudták adni a honvédség fejlesztése 
e.len. 

Bizonyára alárendelt jelentőségű tak-
tikai indokok bírták rá az ellenzéki 
partokat, amikor oly elsőrangú nemzeti 
intézmény elleti állast foglaltak,  a minő 
a magyar honvédség. Alautjáro part 
szempontokhoz mértek e kerdesbeu a 
lépésüket. 

De akármi volt az oka végzetes el-
határoz isuknak, ha van ínég a nemzeti 

közvéleményben erő és fogékonyság, 
fekete  könyvbe kitörülhetetlen belükkel 
irja be mindazon politikusok nevet, a 
kiknek volt bátorságuk kijelenteni, hogy 
a magyar honvédség fejlesztése  nekik 
Hekuba, hogy jobban gyűlölik politikai 
ellenfeleiket,  mintsem szeretik hazáju-
kat ; hogy a harc hevében és dühében 
meg tudnak feledkezni  a nemzet azon 
szép es gazdag reményéiről, a mik — 
az ország szivehez és fejéhez  — a hon 
vedségnek, e színtiszta nemzeti haderő 
nek a fejlesztéseit'  z tüzödnek. 

Ereztek az ellenzéki partok szónokai 
helyzetük fonákságát.  Erezték, hogy 
mint az önálló magyar hadsereg hívei 
— rettenetes, belső ellentmondásba ke-
verednek a sajat meggyőződésükkel és 
a sajat prograinmjukkal, ha bármit meg-
vonnak oly sereg fejlesztésétől,  amely 
minden izébeu magyar, önálló és nemzeti. 

Akármit eszeltek azonban ki hallat-
lan eljárásuk szépítésére, akármily ál-
okokra hivatkoznak is, — solia, senki 
sem mossa le homlok tikról, hogy meg 
a maguk politikai ideálját, eletük követ-
kezetessegét is megtagadták, csakhogy 
áldozhassanak a sivár p rtöuzes és alaiit-
jaró párt-taktika gerjedelmének. 

Az ö kínos vergödeseikkel szemben 
all az előadónak, a honvédelmi minisz-
ternek, sőt magának a miniszterelnök-
nek hazafias  meggyőződéstől áthatott a 
honvédség ügyéért lelkesedő beszéde. 
Szemközt állották és megütköztek egy 
mással a pénzügyi bizottság tatiacsko 
zásaibau azok, akik szép beszédeket 
tartanak a nemzeti haderőről, de minden 
garast megtagadnak tőle, ha pillanatnyi 
pártérdekük ugv' hozza magával; es 
azok, akik tettekkel szolgáljak politikai 
ideáljaidat s akiknek kezeben — és 
elődeik egész sorának kezeben — a 
.paradicsomos fiaskók"  ból, ahogy ele 
uite a honvédségét az ellenségei gú-
nyoltak, elsőrangú magyar sereget szer 

veztek. életképeset, fejlődni  tudót, ne 
mes katonai szellemtől áthatottaí, egy-
tormán hivet az alkotmányhoz és a 
törvényekhez s a koronás király trón-
jához es személyéhez. 

A honvédelmi miniszter meggyőző 
erejű beszéde mellett feltűnést  keltett 
a miniszterelnök beszéde, szakavatott-
ságával és meleg hazafias  hangjával 
egyaránt. 

A haderő mindenütt a világon ké 
nyes intézmény, amely csak lépésről-
lépésre s állandó, nagy, mindig egy-
forma  gondoskodással fejleszthető.  .Me-
rész és radikális próbálkozások prédá-
jául ezt az intézményt seliol a világon 
nem dobják oda. 

Aki a haderőnek Magyarországot 
illető részét át akarja gyúrni szellemé-
ben és érzésében s utat akar nyitni 
ebbe a legkonzervativebb intézménybe 
is a lüktető, eleven nemzeti érzések-
nek : annak a politikusnak nehézségek 
árán, lépésről lépésre lehet csak köze-
lebb jutni kitűzött céljához. A mindent 
vagy semmit, oktalan jelszó. De i |ipen 
nem sok értelme van oly politikusok 
részérői. akik, a inig négy esztendei, 
a hatalom birtokában ültek, egyetlen 
lépest sem teltek azon nemzeti intéz 
menyekért, amelyeket most, ellenzékbe 
szorítva, egy csapással szeretnének meg-
valósítani. 

A derék nemzeti sereg, a melyben 
benne élnek a magyar vitézségnek és 
katonai erényeknek minden jelességei, 
micsoda biztatást meríthet azon ellen 
/.éki politikusok beszédeiből, akik azért 
nem szavazzák meg a honvédség nagy-
arányú fejlesztésére  a költségeket, mert 
„nem latjak benne biztosítva" — ugyan 
mit ? — hogy ez a honvédség közele-
dést jelentene az önálló magyar had-
sereg eszményéhez. 

Egy sereg, amelynek nyelve, zászlója, 
legénysége, tisztikara, címere, virtusa 

magyar, amely nagy idők nagy esemé-
nyei által megszentelt nevet visel : nem 
elég magyar, n»iu elég nemzeti, — 
ugyan kiknek ? 

Olyan „nemzeti" politikusoknak, a 
kik csaknem forradalom  szélére sodor-
ták a nemzetet a magyar kommandó 
jelszavával s a mikor a nemzet ennek 
a politikának többséget adott, egy titkos 
paktumban ók maguk vágták el az útját 
annak, hogy au.inek kedvéért az orszá-
got felforgatták,  csak egy betilt is meg 
kelljen valósítani nemzeti progrannn-
j ukból. 

Hazug taviratok. A politikai 
hangulatkeltésnek s az ellenzéki takti-
kázásnak az is egy legújabb módja, hogy 
az egyes ember testületek nevében távi-
ratozik. Halljuk, hogy vármegyénk gyer-
gyoi részéből is táviratok érkeztek Justli 
Gyulához, a tüggetlensegi párt elnöké-
hez, amelyben öt a véderöjavaslat meg-
buktatása erdekében kifejtett  obstrukciós 
magatartásáért üdvözölték ! S a táviratot 
a nagy világ elölt — amint a sajtó 
hozza — „függetlenségi  párt" ok nevé-
ben küldettek. Pedig nem tudunk arról, 
hogy akar Gyergj uszentmiklóson, akár 
Ditróban a függetlenségi  párt gyűlést 
tartott volna. Mar pedig, ha egy ilyen 
fonto-',  országos kerdesben az ország 
hangulatát csakugyan tolmácsolni akar-
juk, az volna az iguzságo , hogy csak 
olyankor táviratozzon egy párt bizalmat, 
Int ilyet el is határozott. Mert ameuy-
uy ibeu az egész bizalomig ilvánitás, csak 
;iz elnökségnek egy boro; aszial inel-
leti gondolata, igazán nem ér többet, 
mint az a harmincegy krajcár, amit arra 
fordítottak.  A politikai jogok gyakorlása, 
a velemenyek nyilvánítása mindenkinek 
egyéni joga, nem szabad azonban az el-
vakult öuelegedettséguek annyira túl-
tengeni, hogyha például valamelyik fa-

A „SZEKELYSEG" TARCAJA. 
A csoda . 

— Igen, azt nem lehet tagadni, az élet 
telis-tele van hintve csodákkal — mesélte a 
gróf.  Az élet folyamán  lépten-nyomon olyan 
események tolulnak elénk, melyeket fel  sem 
tudunk lógni, valósággal ránk támadnak meg-
lepetésükkel és mi bámulva látjuk a véletlen 
csodálatos útjait. Olykor előfordul,  hogy egy 
régóta álmodott vágy pillanat alatt magától 
teljesül,Szürke inindeunapiságunkbo belee egye-
dik valami sajátszerű, romantikus fordulat, 
amely elkápráztat és boldoggá tesz. Ah, a 
szerelmesek nem hiába bizakodnak a veletlen 
esélyeiben, valami különös végzet intézi az ö 
vágyaik teljesedését és gyakran olyankor lepi 
meg óket kegyeivel, amikor nem is merik re-
mélni a boldogságot. A legszkeptikusabb em-
bernek is voltak már ehhez hasonló pillanatai, 
amikor a kétkedés meghökkenve állott meg s 
a hitetlenség helyébe csodálkozás lépeti ? Igen, 
mert igazi csoda tárult a szemeik elé... 

Mesélek önöknek egy esetet. Aunak az em-
léke is élénken él a lelkemben s nagy része 
van benne abban, hogy én hiszek a csodakban. 

Az olasz határon villát béreltem. Igazi kis 
vadon közepén, távol a várostól, paradicsomi 
tajek ölében. Kertjében vadon nőtt a rózsa, 
ibolyák és Iris-virágok között. Egy öreg házas-
pár viselte a gondomat, a férj  kertész, kocsis 

és inas személyben, a felesége  szobaleányom 
volt. Nem kerestem semmifele  társaságot, ugy 
húzódtam meg a magányomban, mint valami 
remete. Fájdalmas emlékek késztettek ebbe a 
remeteségbe, keseiü szerelmi csalódások, a 
melyek elől Párizsból Umenekültem, hogy 
messze az emberektől, ne is lássam azt a ten-
gernyi gonoszságot, amellyel egymás ellen 
szünetlenül ármanykodnak. A szabad természet 
hamisítatlan szépsége csakhamar vissza adta 
a lelkem egyensúlyát. L'gy ereztem magam, 
mintha megtisztultam volna abban a virágilla-
tos, u.igy, csöndes, ünnepélyes magányban 
Csak az tudja, aki már megkísérelte, mennyire 
szükségé van néha az embernek elmenekülni 
az emberek köréből s kipihentetni a lelkét a 
semmittevésben távol a civilizációtól. 

Azon a tájékon balzsamos a levegő s ezt 
pár héttel később a vérem minden esepje meg-
erezte. Es lassankint ismét éledni kezdett, ha-
nem a vágyak ördöge, az a mondhatatlan vágy 
a szerelem utal), amely liusz eves korunkban 
szokott meglepni. Kezdtem üresnek látni a 
remete lakomat, hiányzóit belőle a 110. Olykor 
ejszakaukint, amikor nyitott ablak mellett ál-
matlanul heverésztem ágyamon, hallgatva a 
csöndet, — szemeim elolt kísérteties alakok 
sokasodtak, szépséges nok silllouttejei, amelyek 
csábítgattak. 

Egy délután megengedtem a cselédemnek, 
hogy a közeli faluban  menjenek a rokonaik 
meglátogatására. Teljesen magamra maradtam 
tehát a házban. 

A kerti tilágói iában jégbehütött tea, ciga-
rett és egy izgatóan erzeki könyv társaságában 
heverésztem Rendkívüli izgató volt ez a könyv, 
végre is az olvasmány kezdett elviselhetet-
lenné válni. Letettem a regényt s elmerültem 
abba az ábrándozásba, ami jol esik uelia, ha 
behunyt szemekkel a lehetetlenségek meg-
valósulását elképzeljük. A legmerészebb kép-
zeletek tolultak a fantáziámba,  — a szerelem 
képzetei, — csodás tökeletessegü női szépsé-
gek. Megittasodtam a kepzelet hatása alatt, 
mondhatatlan gyönyörűséget éreztem, amely 
mindegyre fokozódott,  de végre is magamhoz 
kellett térnem az esztelen álmadozásból. 

Kimentem a fasorba  sétálni. A kertem vége 
kis erdőbe terjedt, melynek sürü csalitjai közt 
dalos madarak röpködtek a napfényben.  Em-
beri láb mintha sohasem taposta vo'na ezt a 
felig  vadon tajat, egy darab ósi romantika te-
rült el körülöttem. Az ut szélén, amelyet a 
favágók  készítettek, leheveredtem a fűre  és 
beleinerengve a nagy csöndességbe, ismét 
eszembe jutott a no. Nem tudom, meddig ál-
madoztaiu igy, de egyszerre a rácsos kapum 
csengőjét hallottam megszólalni. 

Vájjon ki jöhet? — gondoltam, miköz-
ben a kapu felé  tartottam. 

Már közel értem oda, midőn a csengetés 
ismétlődött. Immár hevesebben, parancsolóm 

Aztán megpillantottam a látogatót. És cso-
dálkozva láttam egy női alakot a kapuin előtt. 
A dolog annyira rendkívüli volt s még oly 

kábult voltam iménti álinadozásomtól, hogy azt 
hitlem ime, az alom megvalósult. 

Fiatal, szép leány állott ott. Nagy fekete 
szemeit idegenszerű mosollyal szegezte rám, 
a kapu felnyílt  s ó belépett. 

Nem értettem, mit suttogott olasz nyelven, 
bámulva néztem reá, amivel azonban nem tö-
ródött. Amint belépett, meg sem állott, hanem 
egyenest a kertem felé  tartott. Valóban olyan 
volt, mint egy álom alak. Rejtélyes, csábító 
élo talány. Pár lépésnyiről visszafordult  felém, 
mosolyogva, mintha maga után intene. 

Követtem öt. 
Sose voltam annyira megzavarodva, mint 

e pillanatban. Az idegen hölgy miutleu habozás 
nélkül, akárcsak a saját hazában volna, ment 
végig a kertemen, aztán a filagóriáha  lépett 
és leült az asztalka mellé. Megkínáltam egy 
pohár hideg teával, amit ö mosolyogva foga-
dott el. 

Melléje ültem és átkaroltam karcsú dere-
kát. Szobor szép alakja volt, amelyet csak 
könnyű ruha fedett. 

Honnan jöhet ez a 110 ? kérdeztem 
magamban. 

Francia nyelven megkíséreltem beszélni 
vele, de nem értett meg. Mosolyogva néhány 
szót mondott olaszul. S bár az ő nyelve idegen 
volt én előttem, dalként esengő hangját gyö-
nyörűnek találtam. Nem akartam kíváncsiság-
gá! a titkába hatolni, boldog voltam a csodás 
jelenség társaságában. 

Amikor megitta a teát, egyszerre beszélu. 
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lusi pártelnöknek megviszket a talpa, 
avagy valami nagyot akar beképzelt 
hazafiúi  bánatában cselekedni, hát meg-
hódoltatja az egész faluját.  Mert ez egy 
kissé az igazsággal is ellenkezik ! 

— K ö s z ö n e t . A vallás- és közok-
tatásügyi miniszter abból az alkalomból, 
liogy Gyalókay Sándor főispán  az or-
szágos gyermekszanatoriuin egyesület 
részére gyűjtést rendezett, szép ered-
ménnyel járt, meleghangú beszédben 
fejezte  ki neki és a vármegye Közön-
ségének köszönetét, amit szószeriut 
közlünk: Méltóságos  Főispán  Ur!  — 
Ürömmel vettük tudomásul, hogy sike-
rült Méltóságod szives közreműködésé-
vel vármegyéjében 441 koronát a Qyer-
mekszanatoriuiii javára gyűjteni. Ez a 
felette  becses eredmény élénken iga-
zolja, hogy Méltóságod valóban nemes-
lelkü jóindulatot tanúsított a szegény 
gyermekek szanatoriumanak Ugye iráut 
és ezzel az áldásos tettével Egyesüle-
tünket, de -iigetn is nagyau lekötelezett 
A gyermekvédelem minden igaz barátja 
előtt csak örömet fog  kelteni, hogy 
Csikvármegye hazafias  közöusége első 
felhívásunkra  a kisdedek megmentését 
czélzó munkánkat ily áldozat készen 
felkarolni  szives volt és ezért az ered-
ményért legelső sorban Méltóságodat 
illeti benső őszinte köszönetünk. Igen 
kerem Méltóságodat és Csikvármegye t. 
közönségét, hogy tartsa meg állandó 
meleg érdeklődésit az Országos Gyer-
mekszanatoriuin Egyesület és intézmé-
nyéi iránt, úgyszintén méltóztassék le-
hetővé tenni, hogy nagybecsű támoga-
tását a jövőben is értékesíthessük. — 
Budapest, 1911. évi julius hó 7 én. Haza-
fias  üdvözlettel: Zichy s. k., vall. és 
közukt. miniszter, kormányzó elnök. 

Önkény és szeszély. 
Egy külföldi  lap nevezi önkénynek 

és szeszélynek az ellenzék magatartását, 
hogy haszon és szükség nélkül való 
névszerinti szavaztatással obstruál, köz-
ben pedig alkalmat enged egy-egy 
beszédre. Igy aztán a tanácskozás sem 
komoly, de az obstrukció sem a/. Meg 
csak a gonoszság nagysága sincs meg 
benne : ezért nevetséges es szaualuias. 
Hogy is mondja Széchenyi? „A közép 
szerűség nem egyéb, mint hiány a akar 
isteni, akár ördögi erőnek, teliat merő 
gyöngeség és űr; rosszban nevetséges, 
jobuu megbocsáthatatlan * a koalicios 

kezdett, seliessen. fajának  tinóm gráciájával 
fűszerezve  a mimikáját, en pedig az ajkait 
kerestem az ajkaimmal s o nem utasította el 
a csókomat. Mllló csók volt az.... 

— Caió mio — súgta a >zep nó s én a 
karjaimba zartam, immár a végsőkig fokozott 
Hzetivedelyes lázzal. 

Egy óra telt el, — feledhetetlen,  gyönyö-
rűséges óra. Nem beszéltünk egymással sem 
mit, alólelve tartottam a not s ugy ereztem, 
liogy bennünket csak a halai valuszlhat el. 

A kertajtó csengője riasztott fel  mámoros 
ailapotból. 

Eleintén nem akartam tudomást venni a 
esengő szaváról, de az kétszer, háromszor is 
megismétlődött. — Végre mégis az ajtoboz 
mentein. 

Látogatóm ösztönszerűleg követett 
A uyitott ajtóban ket lerti jelent meg, akik 

az olasz nó megpillantásakor elégedetten ki-
áltották fel. 

— Itt van I hála az égnek !.... 
Kiakarta in kergetni a ket betolakodót, mire 

uz olosebbik férfi  igy szolt: 
Csak ezt a szegeny bolond not akarjuk 

visszavinni.... megszokott a korházból.... 
* 

— Sajnos, — fejezte  be a gróf  a törté-
netet, az en szép látogatóm valóban szeren-
esetlen elmebeteg vo.t. Szomorúan bár, mégis 
átkeltett engednem ot az öveinek, akik el-
szállították ... 

Amint laijuk ebből a történetből, igazi cso-
dát rendezett számomra a veletleu, de liogy 
ez megeshetett, alioz egy őrültre volt szükség. 

politikusok a kormányzás művészetét 
nem tanulták meg, az ellenzéki szere-
pet pedig elfelejtették.  Még csak obst-
ruálni sem tudunk. 

Mindez nem azt jelenti, hogy más-
képpen kellene obstruálni, hanem éppen 
arra kívánunk rámutatni, ttogy ez az 
obstrukció nem is lehet más, mint ami-
lyent t. i. unalmas és erőtlen, mert 
nincs erkölcsi alapja és nincs gyökere 
a nemzeti közvéleményben. Igy termé-
szetesen sikere sem lehet és ez meg-
nyugtató, súlyosan érezzük azonban azt 
a sok erkölcsi kart, amit minden s ker 
telensége mellett is okozott. 

Saját magának ártott vele a leg-
többet az ellenzék. Igen sokat vesztett 
az obstrukció folytán  a tekintélyből, 
politikai súlyából és azon az uton van, 
liogy véglegesen le.árass t magát. Éppen 
azért érthető, liogy a többség semmi-
féle  intézkedést sem lát. szükségesnek 
a kisebbség erőszakoskodása ellen, hí 
sze.i ezzel a kétélű fegyverrel  saját 
magát sebzi meg az ellenzők. De ezen 
sincsen mit örülni, a közéletnek és a 
parlamentárizmusnak ez is vesztesége. 
Az ellenzék nem ellens.'g, melynek tel-
jes megsemmisülése lenne kívánatos, 
hanem ellenfel,  amelynek működése 
csak irányra nézve más, de czélra nézve 
egye/.ö a többségével. Arra a célra 
nézve, hogy a közügyek minél helye-
sebben legyenek elintézve. Az ellenzék 
midőn ellentmond, bírál, reformokat  sür-
ge ' : folytonosan  vetélkedik a kormány 
p Írttal s arról igyekszik meggyőzni az 
o. szigor, hogy alkalmasabb, képesebb 
a kormányzásra, mint a többség. Az ilyen 
ellenzéki működés nemcsak ösztönzője, 
hanem nélkülözhetetlen kiegészítője is 
a többségi tevékenységnek s gyakran 
meg a kormányunk is erössege. ta-
masza. Igy különösen akkor, midőn 
közös ügyek rendezéséről van szó és a 
magyar nemzeti álláspont érvényesítése 
forog  kocAÚn. A koalíciónak nem volt 
ellenzéke, de nem is tudott ám elérni 
Ausztriával szemben semmit s a kvóta 
emelésnek sem tudta útját állani 

Most van ugyan ellenzék, de sajná 
lattal látjuk, liogy valódi hivatását nem 
ismeri föl,  vagy nem tudja betölteni s 
tudással és szorgalommal, érvekkel és 
meggyőzni akarással való komoly muaka 
helyett önkényesen és szeszélyesen ve 
zet ohstruálassal fecsérli  erejét. Mir 
pedig a gyakorlati politizáláshoz sokfeie 
tulajdonság szükséges, de nem önkény 
és szeszély, hanem éppen ezeknek az 
ellenkezője, tudniil ik erős öufegyele  n 
és céltudatosság a legfőbb  sze.leini 
kellékei. 

Erős önfegyelem  és céltudatosság 
jellemzi a többség magatartását és a 
kormány politikáját. A többség és a 
kormány nem engednek annak a csá 
biiásnak, amely óket a technikai obst-
rukció elfojtásara  ingerli s nem .érnek 
ki értékes programuijuk hü megváló 
sitásának gyakran nagy nehézségei elöl. 
Ez vigasztaló és megnyugtató látvány 
a parlamenti események sivársága mel-
lett s aiapos reményt nyújt arra, liogy 
JusHiek öukenyesen és szeszelyesen 
vezetett obstrukciója, melyet a törvény-
hatóságok is egymás Ítélnek el, csupán 
az ellenzéknek árthat s nem tarthatja 
sokáig magát Héderváry bölcs nyugal-
mával s a munkapált lelkes kitartasaval 
szembetű 

H Í R E K . 
.Iliim-Iliit Itonzékfiinlöii.  (Bekül-

ileteti). A szokásos, hagyományos nyári mu-
latságot, az Anna-bált Borszékfürdőn  a vigal-
mi bizottság folyó  hó tíü-én tartotta meg. S 
ez az idei mulatság minden tekintetben meg-
felelt  a tradícióknak, mert Csíkszereda fiatal-
sága, valósággal lázba hozta a fürdőt  arra a 
két napra. Dr. Gaal Eudre fUrdőbiztosnak,  aki 
egyszersmind a vigalmi bizottságnak is az el-
nöke az érdeme az, hogy a csíkszeredai fiatal-
ság felkarolta  az estély t s tíz kiválóan kép-
zett táncos gavallérral olyan hangulatot rök-
tönzött, amilyen alig volt a „Kemény" ven-
déglő nagytermében. Hatvankét pár táncolta 
az első négyest s hangos volt a szupé-csárdás a 

jókedvű csíki fiuk  tenorjától. Valójában tán-
colt ott minden asszony és minden leány s 
azok az erdélyi mágnásasszonyok, akik két 
estét Borszékfiirdőn  töltöttek s akiket a csiki 
ifjúság  szórakoztatott, megfoglak  bizonyára em-
legetni azt a két napot. Mert a fiatalság  egy-
része hangos jókedvében, a szép mágnás asszo-
nyok s leány ok mosolyaitól elkábulva mar tán-
colni sem akart mással mint gróf-  és báróné-
val. A vigalmi bizottság összes tagjai de kü-
lönösen dr. Steinböbel, dr. Ávédik szintén ki-
vették részüket a bálrendezés munkájából. 
Anyagiakban is szép sikert hozott a bál. A 
megmaradt tiszta jövedelmet jótékonycélra 
fogja  fordítani  a rendezőség. <Jelen volt. 

— Kinevezes. Az igazságügy-miniszter Ko-
mán János dr. gyergyószentmiklósi járásbíró-
ság! joggyakornokot a nagysínki járásbíróság-
hoz jegyzővé nevezte ki. 

— Imets F. Jakó aranymiseje. Szük 
körben ünnepelte Imets K. Jákó a gy ulafehér-
vári székeskáptalan olvasó kanonokja papsá-
gának 50 éves jubileumát TusnádfUrdön  julius 
hó 20-án. Imets F. Jákó egyénisége nem is-
meretlen előttünk. Neve a székely nép szi-
vébe van irva, személye pedig nemes büszke-
séggel tőit el mindnyájunkat. U az a ritka li-
pusu főpap,  aki székely származásának Iweses 
karaktersztikumát mai napig is fenntartotta, 
a legmagasabb rangú körökben önérzettel hir-
dette — s ami legfényesebben  kiemelendő — 
sokoldalú képzettségét s kiváló szellemi teliet-
s-égeit a székely nép erkölcsi érdekeinek eme-
lésére fordította.  Imets F. Jákó apátkanonok-
nak élete m jg mai napig is a komoly munka 
szakadatlan láncolata. Mint történész csodá-
latos előszeretettel kultiválta a pragmatikus 
történelemnek azt az ágát, mely a székely nép 
nevével van összefüggésben.  Munkái közül kü-
lönösen kitűnnek: Magyarország története meni-
uonicoleonius versekben"1. .A szekelyek tör-
ténete". „A székely határőrség felállítása  és 
törtenete". „A Székelyföld  és az IS4S-41I iki 
szabadságharc*. 

— Közgazgatasi bizottsági üles. A 
varmegye közigazgatási bizottsága folyó  hó 
14-en delelött 10 órakor tartja rendes havi 
ülését. 

Vasúti szerencsetlousog. Julius hó 
22-én éjjel II órakor Sztojan György Istváné 
nraroshevizi ácsmestert a 8077. szánni teher-
vonat elgázolta s jobb lábát teljesen elvágta, 
bal lábát pedig súlyosan megsértette. A sérül-
tet a marosvásárhelyi közkórliázba szállították. 

Huszonöt eves papi jubileum. 
Fényes jubileumi iiunepet ült mult hó 23-an 
tSantfy  liunyad intelligens polgársága köztiszte-
letben allo plebauosanak, Dóczy Endre 25 eves 
papi évfordulóján.  A jubiláns városunk szülötte, 
ki most igen nagy üunepeltetésnck volt köz-
pontja. Az ünuepelyen nemcsak Bánffyliunyad 
tarsadaltna, hanem Kolozsvárról es a vid ,'kroi 
is igen sokan vettek reszt. 

I'j  f'öltli/ázforrásol.-.  l'j fóldgázforrá-
sokat fedeztek  lel a Marosvásárhely melletti 
Marosugrán, továbbá Marosujvárt és a Szol-
nokdobükaiuegyében fekvő  Szentbenedeken. 
Mindegy ik forrás  nagy menny iséget tartalmaz 
s körűi-beiül egynegyede a kissarinásinak ; 
egyenként 30000 lóerőt szolgáltat naponként. 
Siker Ígérkezik a szászregení kutatások nyo-
mán is s az eddigi eredmények igazoljak a 
gázmedence vonulatára vonatkozó megállapí-
tásokat. 

— Tanárok tömeges nyugdijazasa. A 
vidéki tanárok köreben Zichy János gróf  val-
lás- es közoktatásügyi miniszternek egy bizal-
mas remleleterol beszelnek, amely a harminc 
even felül  szolgáló tanárok nyugdijazasát cé-
lozza és amelyet a kultuszminiszter csak leg-
utóbb küldött át a tankerületi fóigazgatósa-
goklioz. A rendelet felhívja  a főigazgatókat, 
liogy szólítsák fel  a harminc even iul szolgáló 
es megrokkant tanarokat, hogy szabadságolla-
tasuk iránt, amelyet aztán nyugdíjazás kiivet, 
adják be kérvényeiket. Így aztán egy pár száz 
tanári állás üresedik meg, amely et friss  erők-
kel fognak  még ez év augusztusaban betölteni. 
Ezen rendelet hatása alatt álllialot az erdélyi 
rom. ka Ii. status, midőn — mint értesülünk 
a csíkszeredai főgimnázium  két érdemes ta-
nárának, Jakab Antal es Pap András tanárok-
nak helyere a pályázatot kihirdette. 

A cMoiuafalvi  jxitailó  iiicf/râltâs. 
A esomafalvi  közbirtokosság a képviselőtestü-
lettel egy üttesen elhatározta, liogy 134 száza-
lékos községi pótadóját egyszer s mindenkorra 
megváltja. Ez életrevaló indítványt Küllő Ignác 
marostordaniegyei alispán terjesztette be a 
julius 30-án tartott közgyűlésen. 

A bénasi ut. A Kószeghy László mér-
nök vezetése alatt álló békási ut munkálatai 
serényen folynak.  A legutóbbi nagy esőzések 
azonban annyira megrongálták a beépített ut-
vonalat, hogy azt ismét helyreállítani igen 

nagy munkába és költségbe kerül. A keres-
kedelemügyi miniszter a békási útvonal beru-
házási költségére a Gyilkos-tó mellékén tiszt-
viselői szállással ellátott utászház építését en-
gedélyezte. Hír szerint Gyergyószentmiklós vá 
ros is egy menedékházat épit, mi a kirándu-
lók rendelkezésére állna. Bizton hisszük, hogy 
Csíknak ez a világpanorámája mielőbb meg-
nyílik a külföldiek  előtt is. 

— Törvényhatósági közgyűlés. Csik-
vármegye törvényhatósági bizottsága rendes 
nyári közgyűlését folyó  hó 31-én tartja meg, 
melynek egyik tárgya az ösztöndíjak és segély-
pénzek kiosztása lesz. 

— Hutráii  t/OM  ii"/etfeliiIrizsi/álán.  He 
küldetett). Folyó hó 17-én a szokásos üzlet-
vizsgálást megejteni jött hozzám két pénzügyőri 
vigyázó. Hogy in mediaş res — kezdjem a 
dolgot, a két felvigy  ázó azon kezdte appre-
henzióját, hogy a korlátolt italmérésuél hasz-
nált. lepecsételt üvegeket miért nem látom el 
l álcákkal V Dacára annak, hogy állításuk min-
den alapot nélkülöző volt — az ökör alatt is 
borjut keresve — a semmiről tényáUndéki 
jegyzököny vet vettek fel.  A kritikán aluli el-
járást csupán az teszi előttem némileg érthe-
tővé, liogy 2 tapasztalatlan, a törvény által 
rájuk ruházott hatalomnak még ABC Jet sem 
tudó egyén árulta el a vizsgálat félszeg  ineg-

ejtésével szörnyű tudatlanságát. Minthogy az 
ilyen és ehhez hasonló eljárás egyenesen ar-
culcsapása tiszteletreméltó magas törvényeink-
nek s mint ilyen mindig botránykeltő lehet 
csak, ez esetet azzal a tendenciával hozom 
napvilágra, hogy az illetékes felettes  hatóság 
az ilyen egyéneket vagy kioktatni, vagy mint 
kontárokat magas testületéből kidobni, kise-
lejtezni szíveskedjék. 

A csíkszeredai kerületi munkas-
biztosito psnztar folyó  évi at gusztus hó 
l ével hivatali helyiséget a Hargita-utca 1 sz. 
alatti házba tette át, melynek emeletén az el-
nök, igazgató, számvevőség, pénztár, nyilván-
tartás, iktató, irattar es kiadóhivatal lettek el-
helyezve; a földszinten  pedig a főorvosi  hiva-
tal es a baleseti osztály nyertek elhelyezést. 

A varmegye községi jegyzőinek ven-
degei. Az országos jegyzői egylet elnöksége 
arról ertesit, liogy idei augusztus 22-én l'szkai 
Bálint vezetése alatt, az országos egy let tiszti-
kara vármegyénket meg fogja  látogatni s részt 
vesz az ugy anakkor tartandó megy ei jegyzői egy-
let közgyűlésén is. Midőn az országos jegyzői 
egy let vezetőségének ezen elhatározásáért előre 
is köszönetet mondunk, meg vagyunk győződve, 
hogy az impozánsnak ígérkező közgyűlésen, 
vármegyénk minden jegyzője meg fog  jelenni. 
A gyűlés tárgysorozatának összeállítása es a 
fogadás  részleteinek megállapítására a választ-
mány a szükséges lépéseket megtelte A ven-
degek tiszteletére az egylet a Vigadó nagy-
termében bankettet rendez, az erre vonatkozó 
aláírási ivek a napokban fegnak  szétküldetui. 

— Az Agrar takarekponztar rész-
vénytársaság helybeli fiókja  értesíti üzlet-
feleit.  liogy folyó  évi augusztus hó I tol szép 
teinber hó ló ig hivatalos óráit köznapokon 
délelőtt 7 órától 1 óráig tartja 

— Keroskodö-segodek a valasztok 
uevjegyzekeben. A közigazgatási bíróság a 
napokban két határozatával kimondotta, liogy 
a kereskedő- és iparossegéd gazdai hatalom 
alatt nem allauak. A törvényes feltételek  feli-
forgása  esetén tehát a községi választók név-
jegyzékébe felveendők 

— Mikor mennek el a honvedek? A 
brassói 24. honvédgyalogezred legénysége a 
bevonult tartalékosokkal együtt augusztus hó 
21-én elhagyja állomáshelyét Az ezred brassói, 
csíkszeredai, fogarasi  és kezdivásárhelyi zászló-
aljaival Homoród-Benénél összpontosul s az 
egész ezred innen megy tovább a dandárgya-
korlatra. 

— AZ allatorvos ls községi elöljáró. 
A közigazgatási bíróság legutóbb ugy döntött, 
hogy az állatorvosokat községi elöljáróknak 
minősítette, mert olyan teendőket végezuek 
törvényes hatáskörükben, amelyek alapján meg-
illeti óket a/ elöljárói minősítés. A közgyűlé-
sén azonban csak akkor bírnak szavazati jog-
gal, ha a képviselőtestületnek hivatalukon ki-
vül is tagjai, vagy választás, vagy adókulcs 
alapján. Egy ébként a közgyűléseken megjelen-
hetnek és minden tárgyhoz hozzászólhatnak. 

Elvi hatarozat. Egy konkrét esetből 
kifolyólag  a belügyminiszter érdekes elvi ha-
tározatot hozott. E határozat szerint, ha vala-
mely község képviselőtestülete a község va 
gyoni ügy ében határozatot hoz és ezt a hala 
rozatot a vármegye, mint ellenőrző törvényha-
tóság jóváhagyja magánfelek  ez ellen nem 
fellebbezhetnek  A községi képviselőtestületek 
határozatai ellen ugy anis kihirdetett záros ha-
táridőn belül föl  lehet szólalni. Euuek az idő-
nek elmultával, mikor már a törvényhatóság 
is jóválu gyja a határozatot, magánfelek  altat 
meg nem apellálható. 
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C S A R N O K . 
Iskolai cóllöveszet Gyimesbükkön. 

— lvéppel. — 
Csikország ismét győzött. 
Huszonnégy gyimesbükki csángó gyerek 

szerezte meg ezúttal a dicsőséget Csíkország-
nak azáltal, hogy őseikhez méltóan kezeliék a 
kis eélfegyvert  és országos hírnevet szereztek 
vele. Az érdem a gyimesbükki állami elemi 
iskola derék igazgató-tanítójáé. Kltes János 
igazgató-tanító igazi székely buzgalommal és 
csángó szívóssággal vezette kis csapatját. 

A dolog ott kezdődik, hogy a Budapesten 
laÁÓ székelyek „l'éterfy  asztal" társasaga az 
eredeti góbéságok gyűjtését és a székelyföldi 

céllövészet fejlesztését  tűzte ki céljául egy-
előre. A kis célpuskákra Kltes János derék 
tanítónk is pályázott és pedig sikeresen, mart 
megírta az igazat: „Itt az ország keleti határ-
szélén mi vagyunk a haza őrei, gyermekeink 
a magyar nemzet keleti védőbástyáján álla-
nak A sorozásokon ÜO százalék válik be ka-
tonának az egészséges csángók közül. Szé-
kelyföldön.  ha célpuska lesz: a legelső a gyi-
mesieket illeti meg igazság szerint". 

A döntés igazság szerint volt. A legelső 
l'éterfy  puskát Gyimesbükk kapta. Bizony bol-
dog az a község, melynek ilyen valóban derék 
népvezére van, mint Éltes János. 

Az iskolai év zártával jöttek a l'éterfy  pus-
kák beszámolói. Kltes is ebben irta meg Buda-
pestre véleményét. .A céllövés haszna meg-

becsülhetetlen. Fejleszti a gyermek testi ügyes-
ségét, erősbili látóképességét. Önismeretet és 
önbizalmat nyer a gyermek a fegyver  kezelése 
által. Tény, hogy a kis fegyvert  a tanulók 
megszerették és ez megnyilvánult az erkölcsük 
javulásában, a pontosság szeretetében, mely a 
céllövéssel jár". Az Éltes János véleménye 
egyez a többi tanítók jelentésével, akik egy-
hangúlag dicsérettel emlékeznek meg az is-
kolai céllövészetről és üdvözlik a kezdeménye-
zőjét : l'éterfy  Tamás székely Írónkat, úgyszin-
tén a l'éterfy  társaság tagjait. 

A gyitnesbűkkiek gyönyörű fafaragványos 
céltáblát is nyertek, melynek felirata:  „Szé-
kely dicsőségért. A l'éterfy  asztal 1910". Az 
évzáró ünnepély alkalmával a céllövészetről 
képeket küldött Éltes János, melyek Buda-

A helybeli i. t. szülök Hlyeimébe. 
Iskoláinknál folyó  hó lo-étól kezdve, 

ugyan e hó végéig mérsékelt díjazás elle-
nében elókészitó tanfolyam  rendeztetik, 
azon tanulók részére, akik tanulmányaikat 
a gimnáziumban vagy más magasabb fokú 
intézetben akarják folytatni. 

Értesítem az érdeklődőket, hogy ebbeli 
szándékukat e hó 7—9-én d. e. 8—10 
óráig nálam az igazgatósági irodában be-
jelenthetik. 

Csíkszereda, 1911. augusztus hó 4-én. 
Székely Károly, 
ált. el. isk. igazgató. 

Laptulajdonos: dr Nagy Beni. 

AliKAliMI BUTORVÉTEIi 
a tulproduktióra való tekintettel 

S Z É K E L Y és RÉTI BUT0RGYÂ-
ROSOKNÁL M A R O S V Á S Á R H E L Y 

(Szechenyi-ter 47. sz.) 
Hitelképes egyéneknek árfelemelés  nél-

kül r é s z l e t f i z e t é s r e  is. 
Menyasszonyi kelengyék óriási választékban. 
Vidéki meghívásra bemutatjuk gazdag 

m i n t a g y ü j t e m é n y ü n k e t . 

Iskolai céllövészet Gyimesbükkön. (A Pctcrfy  puskák). 
pesten az „t'j Idők" és más elsőrangú magyar 
lapokban jelentek meg, elismerő sorok kísére-
tében. A képeken a gyimesi csodaszép feny-
ves bércek képezik a hátteret és a gyimes-
bükki 24 tanuló festő  csángóviseletben teszi 
értékessé a képet. 

Hoay a célpuska forgatásában  a „gyimesi 
vadvirágok", a szép csángó lányok nyerték el 
a habért, azon nem csodálkozhatunk, hiszen a 
csángó asszony a gazdaságban is végezi a fél  fi 

munkát: szánt, vet. kaszál és a távol járó férj 
helyett mindent elvégez. Ott az ország bás-
tyáján szükségünk van a liőslelkü nőkre. 

A csíkiak sikerét, ujabb országos győzel-
mét örömmel tudatom székely testvéreimmel. 
Ilyen határozottan jelentős haladás után a 
„l'éterfy  asztal" biztosan remélheti, hogy szá-
zanként küldhet kis célpuskákat a székely fal-
vakba, mert a céllövészet apostolainak tígvel-
mét feltudta  kelteni a székely nemzet kiváló 

lietsége iránt és ezáltal segítséget kap n 
skák és töltények b-szerzésére, amit ezideig 
erény kiskörünkben tartottunk fel. 

„Messze-messze Csikországba" ürömmel telt 
Ívvel küldöm üdvözletemeta jeleseknek, akik 
..Székely dicsőségért" sikeresen küzdöttek 
annak az ország szive előtt ujabb babért 

ereztek. 
Budapest, Í'.lll. julius hó. 

A .l'éterfy  asztal" egy tagja. 

Borszékfürdő 

K megnyílt junius 15-én. ,0 

Ö r ö l r ö s s t l l á t s t 
nyerhet bárki havi 500 korona jövede-
lemmel, ha sorsjegyek részletfizetésre 

való eladásának képviseletét a 
Budapesti Erzsébetoárosi Tarakpénz-
tár Részvénytársaságnál (Budapest, VII. 
Károly körút 13) elvállalja. Szakértelem 
nem szükséges, mint mellékfoglalkozás 
is űzhető. Alaptöke 7 millió korona. 
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Csikmegyei Székely Bank Részvénytársaság Csíkszeredában. 
Van szerencsénk Csíkszereda város és vidéke közönségét tisztelettel érte-
síteni, hogy folyo  1910. evi április hó '20 ik napjan megnyi tot tuk a 

Csikmegyei Székely Bank Részvénytársaságot. 
Üzleti helyisegünk a L u k á c s J u l i s k a urno házában (Kossutti-utea), a Kohid mellett. 

Elfogadunk  betéteket betéti könyvecskékre és folyószámlára,  legelő-
nyösebb kamatozás mellett. 

Kölcsönöket adunk betáblázás és váltó fedezet  mellett. 
Leszámítolunk váltókat előnyös kamatfizetés  mellett. 
Lombard kölcsönöket nyujtunk az értek öO százalékáig, a tőzsdén jegy-

zett mindennemű értékpapírokra, előnyös kamat mellett. 
Értékpapírokat veszünk és eladunk. — Folyószámla hitelt nyujtunk. 
Sorsjegyek húzásainak nyilvántartását díjmentesen ellenőrizzük. 
Idegen pénznek beváltási helye. 
Minden a bank és takarékpénztári szakmába vonatkozó felvilágosítást 

díjmentesen adunk. .,,. ' Tisztelettel: 
- 5 0 AZ IGAZGATÓSÁG. 
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PALLÓ, DESZKA, LÉC, GYALULT PADOZAT DESZKA 
EPTJLETrA. 

CÁNDRA (HULLADÉK LÉO RÖNKVÉ6 
S z E K É E - E S Ö L - S Z A M E A , TT-A. XJ ^ X 3ST T 

F Ü R É S Z P O R 
minden mennyisegben állandóan kapható: 

Klein Sámuel csíkszeredai gőzfürész  telepén. TELEFON 19. 

3 ö m b f a  t u l a j d o n o s o k s z í v e s t u d o m á s á r a h o z o m , 
l i o g y  raa.irid.en. s z o m b a t o n b é i v á g á s - v a n . 30 

B Ű ! 

„A k ö z t u d a t b a m e n t át", 
I ^ â . I l a . 1 1 - s t j o s i i ^ C L o t o r g ^ á L i r s L 

BUDAPEST, VI. Gyar-utca 28. szám 
szállítja teljes jótállás mellett a leghirnevesebb 

m o t o r o s é p l c k é s z l e t e k e t . ^ ^ 

Saját érdekében kérjen minden gazda disz-főárlapot mit ingyen, bérmentve küld a gyár I 
K á l l a i Lajos hírneves motorgyára nem té-
vesztendő össze mas Kallai nevü cegekkel. Fontos figyelmeztetés! 

Berkeczi János bádogos, Sepsiszentgyörgyön. 
Templomtornyok fedeset,  kijavítását, szabadalmazott bessemer 
festekkel  való mázolását, a torony falainak  köszinre való 
meszeléset utazóállvány segélyével elvállalj» bármelyik vállalkozónál 

30 35°o-kal olcsóbban. 
A legjutányosabb árért készit templomtornyokra, kemé-

nyekre, alacsony és magas epületekre villamháritókat, 
szintén utazóállványnyal eszközli annak elhelyezését; csatornákat, 
padlásablakokat, épületek fehér  vagy fekete  bádoggal való ft-
desét izlés szerint a legcsinosabban s azok állandó jóságáért felelős-
seget vállal, idő folytán  megavult házfedelek  és csatornák kijavítá-
sát Továbbá ajan'ja: pakfong,  réz és fehér  bádogból készült mun-
káit, u. in. : diszmüveket, konyhaeszközöket, utcai és kocsilámpákat 
stb. A legjutányosabb árért kaphatók petroleuintartók és petroleum-

szivattyuk, uj hitelesített litermértékek minden nagyságban. 

Fürdöberendezéseket készítek. 
F ü r d ő k á d a k minden nagyságban készen kaphatók. 

Harminchárom évi működésem alatt pontos és jó munkáimért 
számos arany és ezüst érdemjellel és több dicsérő oklevéllel lettem 
kitüntetve. A u. é. közönség nagybecsű pártfogását  kérve, maradok 

hazafias  tisztelettel : 

B E R K E C Z I J Á N O S . 
Lakás: Sepsiszentgyörgyön, Csiki-utca 5 szám. 
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